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2r 

Ain gemayne Vorred/ ʒů nachuolgendem 

buͤch (als ſolchs ʒum druck verordent) geſtaͤlt. 

DEr wolgeporn Herr Johan̄s 

Freyher ʒů Schwartʒenberg vn̄ ʒů Hohenlandtß⸗ 

perg/ ſaͤliger gedaͤchnuß/ Hat inn der ʒeyt/ ſeines le⸗ 

bens/ alle muͤſſiggehung/ vmb abwendung willen 

der laſter/ ſo darauß volgen/ neben ſeinē mercklichē 

amptgeſchaͤfften/ geflohen/ Vn̄ wie anderßwo an⸗ 

ʒeygt wordē/ alles fleiß vm̄gangen. Dan̄ als er lan⸗ 

ge ʒeyt Bambergiſcher/ vnd etlich jar Würtʒburgi⸗ 

ſcher Hoffmayſter/ Auch ein ʒeyt lang Roͤmiſcher Kay. May. Regiments 

beyſitʒer geweſen/ Vnd als Brandenburgiſcher Landhoffmaiſter in̄ Fran⸗ 

cken geſtorben ⁊c. Hat er ſonſt/ ʒů der ʒeit gewonlicher růw/ mit ſchreybē/ le⸗ 

ſen/ vn̄ ſchriffgedichtē wenig gefeyrt/ Wie dʒ alles in̄ erſter Vorred vber die 

Officia Ciceronis (auch durch jn/ den Herrn von Schwartʒenberg/ wie 

nachuolgende Ciceroniſche buͤchle/ in̄ ſein Teütſch bracht) merers jn̄halts 

anʒeigt worden ⁊c. Dan̄ wie jetʒ gemelt/ vn̄ in̄ diſem buͤch geſehen/ hat er nit 

allein ſolche/ ſonder/ vil mer Ciceroniſche/ vn̄ ander trefflicher Lateiniſcher 

Auctor ⁊c. buͤchle/ all verteütſchen/ vn̄ die ſelb in̄ ſein/ auch alſo in̄ Fraͤnckiſch 

hoffteütſch bracht/ Sonder er hat auch nachuolgende/ vnd ander vil mer 

buͤchle/ geſchriben vnd gemacht. Vn̄ ſo hyeuor dʒ erſt tayl ſolcher Schwar⸗ 

tʒenbergiſchen ſchrifftarbeyt/ Naͤmlich (wie yen anʒeigt) die verteütſchten 

Officia Ciceronis außgangē/ So ſoll dʒ in̄ dem namen Gottes/ ʒů ſolches 

lob/ auch allen Teütſchen ʒů gůtem/ Vn̄ beſonder den leybßnachkom̄en ſol⸗ 

chs herrn vō Schwartʒenbergs ſaͤligen/ ʒů beſſerer vorpildung/ als der an⸗ 

der tayl der Schwartʒenbergiſchē ſchrifftarbeyt/ hiemit in̄ druck außgeen. 

Vnd wils Gott dꝰ allmaͤchtig/ ſo ſoll auch der drit tayl ſolcher Schwartʒen⸗ 

bergiſchen ſchrifftarbeyt/ ſo bald es fuͤglich ſein kan/ auch ʒū druck gebē wer⸗ 

den.   Yedoch ſoll ein yeder Chriſtlicher frum̄er leſer/ hiemit deß auch erin⸗ 

nert ſein/ dʒ an jm ſelbſt/ on allenʒweyffel/ Gott dem allmaͤchtigē vil ange⸗ 

nemer/ auch yedes ſeel vil nutʒer were/ ſo für all ander ſchrifften/ allein das 

haylig Goͤtlich geſchriben wort (ſo wir in der Bibel haben) geleſen wurd. 

Auch was nachuolgend vō den heyligen/ gemaynen vn̄ angenom̄en lerern 

der hailigen Kirchen/ geſchriben/ Auch wʒ ſich mit ſolchē ſchrifften vergley⸗ 

chet/ Vnd alles ye naͤher der Bibel/ ye beſſer/ auch noch beſſer/ dʒ auch vnſer 

werck ſolchen Goͤtlichen vn̄ gotßgefaͤlligen ſchrifften/ ſich vergleychen. Vn̄ 

geſchicht kaim/ dʒ ainer der für vn̄ für leychtfertig ſchrifften/ gehoͤr vn̄ wort 

gebraucht/ dʒ der ſelb Gott gefaͤllig vnd tugentſam leb. Alſo wer genaygt 

iſt/ Goͤtliche vn̄ tugentreiche ding ʒů leſen/ ʒů hoͤrn/ vn̄ ʒů reden/ deß gemuͤt 

vn̄ werck/ ſein oder weren doch Got gefaͤlliger vnd beſſer. Dan̄ wie Sant 
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Pauls ſpricht/ Alles dʒ geſchriben/ iſt ʒů vnſer leer geſchriben/ auff das wir 

durch gedult vn̄ troͤſtung dꝰ ſchrifft (verſtehe der Goͤtlichen) hoffnung ha⸗ 

ben/ Aber Gott der gedult vn̄ dꝰ troͤſtung/ geb euch ainerlay ʒuͦuerſteen gegē 

eynander/ nach Jeſu Chriſto/ auff das jr einmuͤtig/ auß einem mund/ Gott 

                                                                                                     ij                eheret 
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2v 

Vorrede. 

eheret/ den vatter Jeſu Chriſti/ Darum̄ nempt an eynander auff/ als euch 

Chriſtus auffgenom̄en hat/ ʒů der eher Gottes ⁊c. Auß dem abʒůnemen/ dʒ 

Sant Pauls vns ʒů Goͤtlicher ſchrifft vn̄ ainigkait der ſelben/ vn̄ ʒů mitley 

dung vnſers naͤchſten vermant/ Nit das ein yeder dʒ wort Gotes (woͤlchs 

wie Sant Hieronymus ſpricht/ als ein perle aller ort durchʒůporn iſt) nach 

ſeinē aygen ſyn̄ außleg. Dan̄ wie auch Tertullianus ſchreybt/ dʒ auß ſonde⸗ 

rer Goͤtlicher fürſehung gſchehen ſey/ dʒ die goͤtlichen Bibliſch ſchrifftē/ den 

ketʒern materi geb ʒů diſputieren/ Wie auch ſant Pauls ſpricht/ Es muͤſſen 

ketʒerey ſein ⁊c. aber anderßwo/ Jr ſolt ewern verſtand fahē ⁊c.    Darum̄ 

iſt das hochloͤblich ſeelreych gotßwort emſig ʒůleſen/ Vn̄ geleſen wie gehoͤrt 

wol ʒůbrauchen/ Damit vns nit/ auß eytler leſung der Haydniſchen/ vn̄ an⸗ 

der weltlicher ſchrifften/ wie dem hayligen Hieronymo (als er ſelbſt ʒů der 

junckfrawē Euſtochio ſchreybt) geſchehe/ Dan̄ er ʒaygt an/ als er ʒů Rom 

vor Jarn/ ehe er gen Hieruſalem ʒogen/ mit ſonderm fleyß allerlay buͤcher 

ʒůwegen bracht/ Vnd volgends ʒů Hieruſalem/ Got ʒů dienen/ jm außer⸗ 

woͤlt/ Hab er auch bißweylen Ciceroniſche/ vnd ye die Comedi Plauti gele⸗ 

ſen/ der ſchreyben jm baß/ dan̄ der goͤtlichen Propheten gefallen. Vnd als jn 

yetʒ ʒů Mitterfaſten ein toͤdtlich Fieber angeſtoſſen/ das auch jm/ was ʒů 

der begraͤbtnuß gehoͤrt/ ʒuͦgericht worden/ Sey er im̄ geiſt/ mit gewalt/ für 

ainen Richterſtuͦl ʒogen worden/ da ein ſolchs liecht vn̄ klarheyt/ der vmb⸗ 

ſtaͤnden geweſen/ das er auff die erden gefallen/ vnd nit auff ſehen doͤrffen. 

Sey er gefragt wordenn/ was ſtands er ſey/ Hab er geantwort/ er ſey ein 

Chriſt/ Aber der/ ſo ob andern im̄ ſtuͦl geſeſſen/ jhm geantwort/ Du leügſt/ 

wann du biſt Ciceronianus/ vnd nit Chriſtianus/ Dann da dein ſchatʒ/ da 

iſt dein hertʒ. Auß ſolchem/ ſey er Hieronymus/ gar erſtumpt/ Vnnd nach 

dem/ der im̄ ſtůl jhn ſchlagen gehayſſen/ Vnnd er alſo geſchlagen worden/ 

auch jhn ſein aygen gewiſſen mehr/ dann ein feür gepeynigt/ Hab er diſen 

verß bey jm ſelbſt bedacht/ O herr/ wer wirt dich in dꝰ hoͤll beken̄en. Vn̄ an⸗ 

gefangen ʒůſchreyen mit haͤller ſtym̄/ Herr erbarm dich mein ⁊c. Jn̄ ſolchem 

ſeyen die andern vm̄ſteher nidergefallen auff jre knye/ vn̄ gepetten/ auff dʒ 

ſeiner jugent vn̄ verjrrung ſtatt ʒů der bůß geben wurde. Vn̄ dʒ er künfftig 

wol gepeynigt werden ſolt/ ſo er ym̄ermet der Hayden buͤcher leſe/ Vnd er 

in̄ ſolcher not begyrig/ noch ein merers ʒůuerhayſſen/ hab angefangen ſich 

ſelbſt ʒuͦuerfluͦchen/ Gottes namen ʒůbeʒeügen/ vñ geſagt/ Herr/ würd ich 

vm̄ermer weltlich buͤcher haben/ vn̄ die leſen/ ſo ſoll ich dich verlaygent ha⸗ 

ben? Jn̄ ſolchem geſchwornē ayd/ ſeye er erlaſſen/ vn̄ wider ʒů den lebendigē 

kom̄en/ dʒ ſich jederman verwūdert/ Als er die augen auffgethon/ die auch 

alſo mit ʒaͤhern vmbgeben geweſen ⁊c. Vnd ſeye ſolchs kein ſtarcker ſchlaff/ 

noch vergebner traum (wie wir offt/ ſpricht Hieronymus/ betrogen wer⸗ 
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den) geweſen. Dʒ ſoll jm ein ʒeüg der Richterſtůl/ daruor er gelegen/ vn̄ dʒ 

traurig gericht ſein/ dʒ er gefürcht. Er hab auch verſert ſchultern gehebt 

vn̄ die ſtraich/ nach dem ſchlaff empfunden ⁊c. Auff ſolchs er volgends/ mit 

ſolchem fleyß/ die Goͤttlich geſchrifft/ wie vor die weltlichen/ geleſen hab ⁊c. 

Vnd wiewol Eraſmus Roterodam/ der ſonſt vil vō den ſchrifften/ ſo vor 

                                                                                                                  Hiero⸗ 
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3r 

Vorred. 

Hieronymo ʒůgeſchriben/ abtaylt/ Vnd doch diſe ſchrifft bleybē laſſen muͤſ⸗ 

ſen/ Solche geſchicht durch andern Hieronymen ſchrifften/ ʒů eym eyttlen 

traum machen will/ So erweg doch der leſer/ die wort Hieronymi ſelbs. 

Vnd iſt wol war/ vnd vil beſſer/ die goͤtlich ſchrifft/ dann weltlich ʒů leſen/ 

So ſeind doch ſolch weltlich ſchriſten/ auch ʒweierlay/ Dann die ſo voller 

leichtfertigkait (der maiſten in latein/ vnder den Poeten ſchrifften fint/ vn̄ 

was ſich mit ſolchen im teütſchen vergleicht) die ſind wider ſungen noch al 

ten ʒů leſen nutʒ/ Vnd wolt gott/ ſonderlich ſouil der leichtfertigklich ſchrei 

ben) die ſchrifften wurden all verprant. O der doch/ ob die jrer lieblichkayt 

halben im Latein/ dye jugent damit/ ʒů beſſern künſten ʒůbringē/ nit gar ʒů 

uertilgen ſein ſolten/ Sy wurden durch ein frum̄en Chriſtlichen vnd geler 

ten poeten/ alſo/ vō der vnſauberkait der laſterſchrifft (wie wol ſein moͤcht 

abgeſeubert/ vn̄ in ein ſolche form bracht/ dʒ auch die ʒart jugent/ vnuerſert 

jrer reynen hertʒen/ die leſen/ vnd gelert werden moͤchten. Dergleichen ach 

te ich von allen andern ſchrifften/ Sy weren Lateiniſch oder teütſch/ wel⸗ 

che nit gereinigt/ vn̄ gebeſſert werdē moͤchten/ dʒ all wie das gold/ durchs 

fewr gereinigt wurden/ Dan̄ exemples weiß ʒuͦſetʒen. Woͤlches reins hertʒ 

ſung oder alt/ weibs oder mans perſon/ moͤchte das vnſauber vnrain bůch 

genent/ on boͤß gedanckē leſen? Widerum̄/ wer wolt nit gebeſſert/ odꝰ doch 

ʒů andacht bewegt werdẽ? So er dꝰ aluaͤtter bůch (durch den hailigen Hie 

ronymū gſchriben/ welchs die Chriſtlich kirch mit allē eeren/ angenom̄en) 

leſe? Es moͤcht ſein/ man muͤßt bißweilen die tugentdrit (vn̄ ʒůuor den tu⸗ 

gētberg biß auf die hoͤhen/ da er eben/ vn̄ gůts ſtands iſt/ ʒůerſteigē) die jū⸗ 

gen/ auch die vnuolkomen alten/ alſo/ wie die kinder/ durch geend Jnſtru⸗ 

menten/ auff vaͤdlin/ darinn ſy ſteen/ vnd ʒogen/ oder gefuͤrt werden/ alſo 

ʒum geen gewent/ mit mittelmeſſigen ſchrifften (darʒů die Ciceroniſchen/ 

vn̄ dergleichē/ vol aller tugentler) gůt ſein anfengklich bewegē/ vn̄ wie S. 

Paus ſagt/ die ſchwachen erſtlich mit milch ſpeiſen/ Damit mā auß erkant⸗ 

nuß vnd lieb der tugent/ ʒů gott die hertʒen bereit mache/ Vnd nach ſolchen 

tugentſchrifften/ auch von Heiden/ oder ſonſt ʒeitlich beſchriben/ ʒů der lieb 

volkum̄ener hailiger ſchrifft/ vnd lebens/ geraitʒt/ vnd eingefuͤrt werden. 

Got der almechtig/ durch ſein eynigs ewigs wort/ erleucht vns allen vnſe⸗ 

re hertʒen/ das wir hie/ all vnſer ſinnen/ reden/ leſen/ vnd werck/ ʒů ſeinem 

lob (in Engliſcher fridwünſchung/ auß gůtem willen) geprauchen/ vnnd 

nach diſem ſtreytparen/ dort das ewig leben erlangen/ Amen. 

    Der leſer/ nachuolgends Ciceroniſch leben/ auch ſeiner drey verteütſch⸗ 

ten buͤchle/ ſoll wiſſen/ das Herr Hans von Schwartʒenberg ſaͤliger/ je biß 

weilen ʒwiſchen den text/ aigne wort/ beſſers verſtands halben/ eingemi⸗ 

ſchet/ Vnd ſolchs ʒů erkennen/ hat er im anfang ſeiner wort/ einꝰ/ ʒů bedeü 
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tung der glos/ vnd am end ein/ / das da der text wider anfacht/ geſetʒt. 

    Es ſollen auch alle woͤrter/ in nachuolgendem bůch/ in Fraͤnckiſchen hof 

teütſchen (dann wo bißweilen des reümwercks halben/ in ſolche anderlen 

diſche woͤrter/ geſetʒt werden haben muͤſſen) Auch was der teutſchen reü⸗ 

men ſeind/ der jeder allein/ in acht ſylben ſteen/ vnd gedruckt werden. Aber 

                                                                                                            iij            wiewol 
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3v 

Vorred. 

wiewol diſer kunſtreich Bůchtrucker/ vor andern ſolcher kunſt/ im Teütſch 

land/ geſchickt/ vnd fleiſſig erkent/ vnd geſehen wirt/ ſo kan es doch nit gar 

fürkom̄en/ Es werden bißweilen vberig/ oder ander vocal/ vnd bůchſta⸗ 

ben/ im drucken gebraucht/ Darʒů das in reümē/ vberig/ oder ʒů wenig vo⸗ 

cal/ auch ander buͦchſtaben gedruckt/ dardurch die woͤrter/ auch die ʒal/ der 

acht ſylbeten reümen/ verendert. ⁊c. Ein yeder verſtendiger fleiſſiger leſer/ 

hat ſolchs ſelbs ʒuͦerwegen/ vnd ob er will ʒů aͤndern. Dan̄ ʒeit vnd ſtat hat 

nit geben/ das yedes erſtgedruckts blat (wie offt geſchicht) von dem der 

ſolchs bůch in druck verordnet/ het moͤgen vor gantʒem druck erſehen/ vnd 

geendert werden. 

Anʒaigung/ So Herr Hans vō Schwar⸗ 

tʒenberg ſaͤliber ſelbs/ ʒů nachuolgender verteütſchung der 

Roͤmiſchen aͤmpter namen/ geſtelt. 

ES iſt auch ʒů mercken/ Dieweil eins thayls Roͤmiſche aͤmp⸗ 

ter/ der etliche offt in nachuolgendē verteütſchten buͤchlen be⸗ 

ruͤrt worden/ diſer ʒeit nit in vbung/ oder weſen ſeind/ Vnd ei⸗ 

nem yeden ſolche namen/ mit einem/ oder ʒweien worten/ on 

weytere außlegung vnd vmbſchreybung/ keyn bequemlicher/ vergleichli⸗ 

cher teütſch/ gegebē werden mag. Das darumb die namen der ſelben aͤmp 

ter/ an allen enden/ wie ſy in nachuolgenden buͤchlen ſteen/ vnuerwandelt 

gelaſſen. Aber was eines yeden ſolches ampts aygenſchafft/ bey den Roͤ⸗ 

mern geweßt/ vnd durch etliche in Lateiniſcher ſprach kürtʒlich beſchriben/ 

vnd außgelegt worden/ Jſt auch nach kurtʒer maynung/ verteütſcht/ als 

hernach volgt. 
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D2v 

Vorrede. 
Ein ſondere Vorrede/ ʒů naͤchſt 

nachuolgendem verteütſchten 

Buͤchlin (woͤlchs Cicero/ in̄ Latein/ vom Al⸗ 

ter geſchryben) verordnet. 

NAch dem leben Ciceronis/ 

iſt gar wol vnd ordenlich ʒůleſen/ was auch Cice⸗ 

ro/ von dem troͤſtlichen lob des Alters/ geſchriben. 

Wie auch Cicero mit ſeinem ſterben bewyſen/ das 

jme ſein alter/ mer ergoͤtʒlich/ dann beſchwaͤrlich 

geweßt ⁊c.   Woͤlchs Buͤchlein der vorgenandt 

Herr von Schwartʒenberg/ vnder allen Cicero⸗ 

niſchen buͤchern/ ſeinem brauch nach/ dermaſſen/ 

durch andere arbeyten laſſen/ vnd nach gearbeyt. Naͤmlich hat er/ der Herr 

von Schwartʒenberg/ vil Jar/ einen frum̄en/ eherlichen/ gegen Gott vnd 

ʒeytlich/ wolgelerten Prieſter/ genan̄t herr Hans Neüber/ ʒů Schwartʒen⸗ 

berg/ vnd anderßwo Capelans weyß/ auch auff ainer Meß/ gehabt. Der 

auch ſein/ deß vonn Schwartʒenbergs/ jünger Sün Preceptor vnd Leer⸗ 

mayſter/ etlich ʒeyt geweſen. Woͤlcher Herr Hans Neüber/ auch heütigs 

tags lebt/ vnd yetʒ ſein wonung bey der ſtatt Tettnang (dem Herrn Graff 

Haugen von Montfort vnd Rotenfels ⁊c. ʒůgehoͤrig/ auff einer Meß da⸗ 

ſelbſt inn Sant Anna kirchen) hat. Woͤlcher Prieſter/ bey ʒeyt deß Herren 

von Schwartʒenbergs leben/ alſo vmb vnd bey jm geweſen/ vnd ſich der⸗ 

maſſen gehalten/ das der Herr von Schwartʒenberg mermals mit war⸗ 

heyt angeʒeygt hat/ das ſolcher Prieſter/ der geſtalt bey jm gelebt/ das kain 

menſch mit warheyt het reden künden/ das er/ Herr Hans Neüber/ ye jchts 

euſſerlichs/ inn ſichtigen wercken/ gehandelt/ das jm ʒů einer Todtſund het 

außgelegt werden moͤgen ⁊c. Darumb er dem Herren von Schwartʒen⸗ 

berg/ auch allen denen/ ſo vmb jn gewonet/ vnd noch wonen/ faſt angenem 

vnnd lyeb. Woͤlcher herr Hans Neüber/ auff anſynnen ſeins Herren vonn 

Schwartʒēbergs (dem ʒůuor ein vbeluerteütſcht Ciceroniſch buͤchlin vom 

Alter/ ʒůhanden kom̄en) widerum̄ auß dem Latein ein newe verteütſchūg 

gemacht/ Die verteütſchung volgends durch den Herrn von Schwartʒen 

berg/ wie geſehen wirt/ dem ſyn̄ nach in̄ Hoff fraͤnckiſch Teütſch gebracht/ 

Auch darʒů etlich Figur vnd Reümen (ſeinem gebrauch nach) geſtelt vnd 

gemacht. Vnd ſolchs nach ſeiner verteütſchung wider/ dem von Hutten ⁊c. 

(wie auch in̄ nachuolgender Vorred gemelt) ʒůüberſehen geben ⁊c.  Vnd 

das iſt hye billich vonn herr Hanſen Neübers wegen gemelt/ damit nit al⸗ 

lein ſein arbeyt (mit ſolcher vnnd ander verteütſchung/ auff ſeins Herren 

begern beſchehen) Sonder auch ſeyn lobwürdig weſen/ ʒů widerlegung 
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ſeiner mhuͤ/ angeʒeygt werde. 

                                                                                                                         Eins 
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D3r 

Vorrede.                  XXI 

    Ains iſt auch hie bey dem Buͤchle/ vom Alter/ deß Herren von Schwar 

tʒenbergs wegen/ ʒůmelden. Welcher vnuerhaltē (wie offt/ vn̄ ſunderlich 

die hofleüt thuͦn/ So beſorgen/ ſie muͤſſen jrs alters halben/ bald von hof/ 

vnbedacht/ des gemeinen ſprichworts) ⁊c. ſein alter/ von wem er gefragt 

wurd/ Auch inn den letſten Jaren/ froͤlich bekennet/ Vnnd ſprach offt. 

Jch vertrawe dem almechtigen Gott/ Jch wer nymmer als alt/ das ich 

wolt das ich jünger wer/ On ʒweyfel damit gemeint/ das alter ein troſt/ 

bald künfftiger erloͤſung/ aller ʒeitlicher geprechlichkeit/ vn̄ belonung/ auch 

ʒů naͤherung/ des ewigen vatterlandts ʒůſein.   Das auch der Herr von 

Schwartʒenberg/ nit allein ʒů der ʒeit ſeiner geſundtheyt erʒeygt/ ſunder 

auch als er yetʒ am todtpeth gelegen/ vnd ſein ſterben dermaſſen entpfun⸗ 

den/ Das jhm auch (wie bißweylen geſchicht) die euſſeren glider/ vornen 

ʒů/ krafftloß worden/ vnd wie man ſpricht/ geſtorbē. Hat er alſo/ ſein rech 

te handt krafftloß gehebt/ vnd angeſehen/ das ſein Artʒt/ vnd andere war 

genommen/ darauff jhn gefragt. Ober den fürcht? Hat er geantwort/ 

Nein/ aber er hab ſorg auff den ſchmertʒen des ſterbens/ Welchen ſchmer⸗ 

tʒen jhm Gott der allmechtig alſo kürtʒt/ das er das oͤbertheyl ſeines leybs/ 

etwas auß dem beth/ darinn er gelegen/ erhebt/ Vnnd da einer ſeiner die⸗ 

ner/ jhn angreiffen/ vnnd halten woͤllen/ hat er geſagt. Laß mich/ vnnd 

gleich ſich wider ins peth gelegt/ vnnd wenig ʒüg gethon/ auch alſo 

wie man ſprechen moͤcht) ſenfftlich als bald verſchiden. 

Gott der allmechtig gebe jm/ vnd vns 

allen/ das ewig leben. 

Es iſt auch diſes nachuolgends verteütſchts Ciceroniſch Buͤch⸗ 

le/ vor Aylff Jaren/ aber der maſſen getruckt/ das vil wort 

vnd ſyn̄/ dem Exemplar vngemeß gefunden. 

Darumb das auch/ ʒů beſſerem 

truck widerumb ge⸗ 

ben worden. 

                                                                                 D   iij       Die 
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D3v 

Vorrede. 

Die Vorrede des verteütſchers/ inn 

diß buͤchlein/ das Marcus Tullius Cicero vom 

Alter gemacht hat. 

WAs mag troſtlichers erfunden werden? dann das gegenwertig 

oder baldkünfftig alter/ vnnd vnuermeydenlich endung vnſers 

ʒeytlichen lebens (welchs nach gemeinem won der menſchen 

faſt grauſam iſt) froͤlich vnd nutʒlich anʒůnennen. Darauff diß 

buͤchlein durch Ciceronem/ als ob etlich ander perſon daruon diſputieren/ 

inn Lateiniſcher ſprach gemacht vnnd gegründt iſt. So aber den Teütſch 

en/ die verſtands Lateiniſcher ſprach mangeln/ vn̄ ʒů tugentlicher vnder⸗ 

weyſung begirig ſeind/ die ſelben Lateiniſchen buͦchſtaben nit mer/ weder 

vngeſchriben papir/ anʒeygen künden. Wiewol dann hieuor durch etliche 

die es on ʒweyfel auch gůt gemeint/ obgemelt buͤchlein von worten ʒů wor 

ten inn Teütſche ſprach pracht. So iſt doch dadurch der recht ſyn̄/ dermaſ⸗ 

ſen verduncklet/ das die leſer gar wenigs luſts vnd verſtandts daruon ha 

ben moͤgen. Datumb Gott dem Almechtigen ʒů lob/ vnd fürderung gemei 

nes nutʒs/ Der Würdig Herr Johan̄ Neuber Capelan ʒů Schwartʒen⸗ 

berg/ auff ſunderliche bitt Herren Johanſen Freyherren ʒů Schwartʒen⸗ 

berg/ der ʒeit Bombergiſchē Hoffmeyſtern/ das ſelbig loͤblich buͤchlein vom 

Alter/ auß Latein inn Fraͤnckiſch Teütſch/ vnd nit von worten ʒů wor 

ten/ ſunder von ſynnen ʒů ſynnen verwandelt hat/ vnnd nach⸗ 

mals durch den Hochgelerten vnd Eern veſten Vlrichen 

von Hutten ʒům Steckelberg/ Poetam Laureatū 

corrigiert/ vnd wes er mangels darin⸗ 

nen erfunden/ gepeſſert. Als mā 

nach Chriſti vnſers ſelig 

machers geburt ʒelet 

1522. 
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G4v 

Vorrede. 

Ʒů dem druck/ Nachuolgendem verteüt. 

ſchten Büchle Ciceronis (das der Tod nit ʒůfürchten/ vnd 

die menſchlich Seel vntoͤdtlich ſeye) ein 

verordnete Vorred. 

MArcus Tullius Cicero/ hat 

in̄ ſeiner wonung ʒů Tuſculano/ fünff buͤcher di⸗ 

ſputierlicher weyß/ als von perſonen ʒů perſonen 

geredt/ beſchriben. Das erſt/ wie der Tod nit ʒů⸗ 

fürchten/ vnnd die menſchlich Seele vntoͤdtlich 

ſeye ⁊c. Woͤlchs auch herr Johan̄s von Schwar⸗ 

tʒenberg ſaͤliger/ durch vilgenan̄ten ſeinen Cap⸗ 

pellan/ herren Hanſen Neüber ⁊c. verteütſchen 

laſſen/ vnnd volgendts (wie anders) inn ſein Teütſch geſtelt/ als hernach 

geſehen wirdt. Vnd dieweyl hieuor/ das leben/ auch das buͤchlin vom Al⸗ 

ter Ciceronis/ verteütſcht/ hie gedruckt worden/ Kundt nichts fuͤglichers 

volgen/ dann nachgeſetʒts buͤchlin Ciceronis/ das der Tod nit ʒuͤfurchten/ 

vnd die menſchlich Seel vntoͤdtlich ſeye. 

    Vnnd iſt ʒůmercken/ Das vnder den verteütſchten/ deß Herren vonn 

Schwartʒenbergs ſaͤligen/ Ciceroniſchen buͤchlein/ werden noch nit mer/ 

dann diſes/ vnd das erſt/ Auch das ander/ vnd das letſt/ das iſt das fünfft 

buͤchlin/ ʒů Tuſculan diſputiert/ gefunden. Ʒů gedencken/ das die anderen 

ʒway/ das iſt/ das dritt vnd vierdt/ verlorn/ oder der dreyer verteütſchten 

buͤchlin jn̄halt (nach dem yedes der fünff buͤchlin/ ein ſondere materi be⸗ 

ruͤrt) jme dem Herren vonn Schwartʒenberg/ am baſten gefallen haben. 

Aber wiewol auch/ das ander/ vnd fünfft buͤchlin/ vol tugentreycher leer/ 

vnd ſich wol nach diſem ʒůdrucken gepürt/ So iſt doch ſolche verteütſchūg 

(wie ander deß Herren vonn Schwartʒenbergs ſaͤligen/ nachgearbayte 

buͤchle) alſo/ durch ſein aygne handgeſchrifft/ gemert/ gemyndert/ vnd ver⸗ 

aͤndert/ Das ſolche eyl halben des Truckers/ nit ſtattlich Correct ab⸗ 

geſchriben/ vnnd ʒů diſem druck gefertigt werden moͤgen. Da⸗ 

tumb ſolche buͤchle/ ʒů künfftiger ander/ deß Herren von 

Schwartʒenbergs ſaͤligen ſchrifftarbayt/ behal⸗ 

ten. Vnnd wils Gott/ ʒů bald künfftiger 

ʒeyt/ gedruckt werden ſollenn. 

                                                                                                                             Ein 
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G5r 

                     Vorrede.                   XLI 

Ein Buͤchlin Ciceronis/ ʒů Tuſculano 

diſputiert/ Das der Tod nit ʒů fürchten/ vnnd die 

menſchlich Seel vntoͤdlich ſey. 

Vorrede von der verteütſchung 

diß Buͤchlins. 

MArcus Tullius Cicero/ hat bey 

Rhom ein luſt hawß gehabt/ Tuſculanū genan̄t/ daſelbſt 

er etliche ſachen/ inn der ſytlichen Philoſophey diſputiert 

vnnd gelert. Die ſelben diſputation vnd lere beſchryben/ 

vnd in̄ funff buͤcher gethailt hat. Vnd beweret in̄ ſolchem 

ſeinem erſten buͤchlin/ das die menſchlich Seele/ nach di⸗ 

ſer ʒeyt ewigklich vnd ſeligklich lebe/ Darumb des leyplichen todes/ der die 

Seele auß ſolchem jrrdiſchen kercker/ inn ewige ſaͤlige wonung fuͤre/ billich 

faſt begert werde. So aber die Seele mit dem leybe (wie etliche Philoſo⸗ 

phi thoͤrlich halten) vergehe/ dʒ ſie als dan̄ kaines vbels oder argen/ gewer⸗ 

tig oder befindtlich/ vnd deßhalb der tod nit ʒů fürchten ſey. Alles mit ein⸗ 

fuͤrung vil vernünfftiger vrſach/ ſprüch vn̄ exempel/ die verſtendigen leüten 

von Cicerone/ als einem Hayden/ der des liechts wares Chriſtlichen glau⸗ 

bens gemangelt/ ſonderlich wider vnordenliche forcht des todes/ troͤſtlich 

vnd beſſerlich ʒůhoͤren ſein. Darumb obgemelt erſt Buͤchlin Ciceronis/ der 

würdig herr Johan̄ Neüber/ Cappellan ʒů Schwartʒenberg/ vnd mittel⸗ 

meſſer ʒů Marcktſcheinfeld/ auff bitt ſeines Herren/ herrn Johanſen Frey⸗ 

herren ʒů Schwartʒenberg ⁊c. der ʒeyt Bambergiſchen Hoffmaiſters/ auß 

Latein in̄ teütſch von ſynnen ʒů ſyn̄en/ vnd nit von worten ʒů worten (wie 

hernach volget) bracht hat. Nach Chriſti vnnſers ſaͤligmachers gepurt/ 

Fünfftʒehen hundert vnd im̄ ʒwayntʒigſten Jare. 

Ciceronis Vorrede. 

ALs ich von der arbeyt/ andere ʒůbeſchütʒen/ vnd den aͤmptern 

die den Senatoribus gepüren/ gentʒlich/ oder ʒům groͤſtenn 

tayl/ mit der ʒeyt/ erledigt warde/ Hab ich/ O Brute/ angeſe⸗ 

hen dein beger/ vnnd mich ʒů dem fleyß der künſt/ die ich vor⸗ 

mals in̄ meinem gemuͤt begriffen (vnd etlich lange ʒeit ʒů rugk gelegt het) 

wider begeben.  Dieweyl aber die form vnd lere aller künſt (die die wege 

rechts lebens anʒeygen) in̄ der lyebhabenden weyßheyt (Philoſophia ge⸗ 

nan̄t) begriffen ſeind/ Hab ich für gůt angeſehen/ die ſelben künſt/ in̄ Latei⸗ 

niſcher ſprach/ auch ʒů erkleren vn̄ bekan̄t ʒůmachē/ Nit darum̄/ dʒ die künſt 

der weyßheyt/ in̄ Griechiſcher ſprach vn̄ lerern/ nit verſtanden werdē moͤg/ 
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ſondꝰ iſt alle ʒeit mein bedenckē geweßt/ dʒ vnſer Lateiniſche alle künſt bey jn 

ſelbſt weyßlicher weder die Griechen erfunden/ Oder wo ſie etwʒ von den 

                                                                                                                    Griechen 
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L4v 

Vorred. 

Ʒů dem verteütſchten Buͤchle Ciceronis/ 

von dem lob/ der Menſchlichen freüntſchafft beſchriben. Jſt 

Nachuolgende kurtʒe vorred/ Ʒum trugk geſtelt 

SO wir hieuor/ nach dem lebenn Ciceronis/ das troͤſtlich 

lob von dem alter/ Auch das der tod nit ʒů fürchten/ vnd 

die ſeel vntoͤdtlich ſeye geleſen ⁊c.   Volgt bequemlich her⸗ 

nach ʒů ſehenn/ was in der ʒeyt menſchlichs lebens/ den 

menſchen am angenaͤmſten Dann warlich/ ʒeytlich ʒůre⸗ 

den/ iſt nichts dem menſchen troͤſtlicher/ dann die freündt 

ſchafft des nechſten.   Der entweycht auch billich ʒeytlich eeer/ gůtt/ vnnd 

ander ʒergengklich glück.   Dann hoher ſtand/ groſſe eer/ vnnd Reych⸗ 

thumb/ on freündtſchafft/ geben vrſach ʒů ſonderm haß/ verfolgung vnd 

nidertruckung/ das iſt menigklich wiſſen. 

    Yedoch/ Dieweyl Cicero/ als ein Hayd/ allain ʒeytlicher vrſach halben/ 

die freündtſchafft ʒům hoͤchſten erhept ⁊c. So ſollen wir Chriſten/ ſolliche 

lieb/ vnd freündtſchafft/ nit allain vns hie/ ſonder auch dort/ vnd inn ewig 

kayt erſprießlich machen/ Wie ſolches new gepot/ der lieb/ vns Chriſten (al 

lenthalben inn Euangeliſcher leer) anʒaygt wirt/ vnd alſo inn Gott/ vnd 

vmb Gottes willen/ von maͤnigklich freundtſchafft ʒů haben/ vnd geliebt 

ʒů werden/ auch widerūb yederman/ von Gotes wegen (auch vnſere fein 

de/ ʒůlieben/ vnd freündtſchafft jnen ʒůbeweyſen/ vns fleyſſen. Alſo mü 

gen wir hie ʒeytlich/ vnd dort ewig inn freüden leben ⁊c. 

    Das auch ohn ʒweyfel/ Herr Hanns von Schwartʒenberg ſaͤliger/ be⸗ 

dacht/ vnd nachuolgends Buͤchle/ vor verteütſcht/ inn ſein Teütſch geſtelt/ 

wie hernach geſehen wirt/ Gott der Allmaͤchtig verleyhe vnns/ die 

freündtſchafft der gůten/ vnd behuͤt vns vor boͤſer feyntſchaft 

ſonderlich ſeiner vngnade/ auff das wir hie gegen ein 

ander ſein gepot der freydenreichen lieb/ 

vnd dort das ewig leben/ mit 

anderen auſſerwoͤl⸗ 

ten/ erfüllen. 

                                                                                                                      Das 
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L5r 

Das buͤchlein/ ſo Marcus Tullius 

Cicero/ von der Freüntſchafft geſchriben hat. 

Die Vorrede der verteütſchung 

halb diß Buͤchlins. 

DJß Buͤchlin hat Marcus Tullius Cicero/ vō dꝰ Freüntſchaft in 

ʒierlichē latein/ ʒů Tito Pompeio geſchribē/ vn̄ darinnen Lelius 

(der vormals in einē andꝰn buͤchlin/ dʒ obgenāter Cicero/ vō al⸗ 

ter gemacht) als ein fragēder jüngling geſetʒt/ für einē altē/ wey 

ſen/ fromē vn̄ beſtendigē mā/ dergeſtalt eingefuͤrt/ als ob er mit ſeinen ʒweyē 

dochtermaͤn̄ern (Nemlich Fan̄io/ vn̄ Quinto Mutio) nach abſterbē deß letʒ⸗ 

ten Scipionis Affricani/ jrs beſtē freünds/ vō warer freüntſchafft/ auch dꝰ ſel 

bē rechtē aigēſchafft rům vn̄ lob/ diſputier/ vn̄ anʒeigūg gebe/ Als hernach auß 

ſoͤlcher Ciceroniſchē beſchreibung fundē wirt/ Wieuil aber/ allē geſchlechtē dꝰ 

menſchē/ an warer rechter fraintſchafft/ vn̄ ainigkait gelegē iſt/ erſcheinet gar 

klerlich auß dē widerwertigē/ als der feintſchaft/ vn̄ dē kriegē/ ſo ſich laider taͤg 

lich/ nit allein mit dē vnglaubigē/ ſondꝰ auch vndꝰ dē Chriſtlichen heüptern/ vn̄ 

menſchē/ dermaſſen ʒůtragē/ vn̄ eraign̄/ dadurch dꝰ Türck dē Chriſtlichē volck/ 

in kurtʒer ʒeit/ ſo groſſe macht abgeraubt/ vn̄ in dē nechſt vergangnē ſom̄er/ dē 

künig vō Hūgern/ groſſen abpruch vn̄ ſchadē gethō. Auch ſondꝰlich kriechiſchen 

Weiſſenburg/ darā die beſchütʒūg ſoͤlchs küngreichs gegē jm nit wenig gelegē 

ſampt etlichē andꝰn dabey gelegē/ gůtē ortfleckē/ mit gewalt erobert vn̄ beſetʒet 

hat/ got dꝰ allmechtig geb/ dʒ es auf die künfftigē wetertaͤg/ beſſer/ vn̄ nit boͤſer 

werde. Wie dan̄ Chriſtus vnſer ſeligmacher alle Prophetē/ vn̄ dʒ gantʒ gſetʒ/ 

auf goͤtliche/ vn̄ gleicherweiß deß naͤchſtē lieb vn̄ freüntſchaft/ grūdē/ findē wir 

in ſeinē heyligē Euangelijs offenbaͤrlich. Ʒů dē/ dʒ ſunſt die alt vn̄ new geſchri 

bē goͤtlich ehe/ nach bruͤdꝰlicher liebe/ frid vn̄ fraintſchafft/ ſo vilfaͤltig vn̄ dref⸗ 

fenlich geſchicht/ Hat got dꝰ allmechtig ſoͤlches/ in die natürlichē vernūfft dꝰ altē 

weiſe haydē (wie diß buͤchlin geʒeügknus gibt) nebē andꝰn ſitlichē tugedē/ auch 

bildē woͤllē. Vn̄ dieweil nun der wirdig herr Johan̄ Neüber/ Capellō ʒů Sch 

wartʒenberg/ vn̄ mittelmeſſer ʒů Marckſchweinfeld/ auf beger/ vn̄ bitt ſeins 

herrn daſelbſt/ vormals etliche andere Ciceroniſche buͤchle mehr verteütſcht/ 

Damit dan̄ vil from̄er Teütſcher (die deß verſtāds Lateiniſcherſprach mang 

lē) diſe Ciceroniſche ſitliche vnderweyſūg/ vō warer freüntſchafft ʒů jrer beſ⸗ 

ſerūg/ auch nit verporgē bleibe/ hat er diß buͤchlein/ auff dergleichē beger/ ſei⸗ 

nes vorgedachten herrn ʒů Schwartʒebergs/ vō ſinnē ʒů ſinnē/ vn̄ nit vō wor 

tē ʒů wortē/ wie vormals durch etlich andere (ʒů vnuerſtand vn̄ vnluſt dē le⸗ 

ſtern beſchehē (auch verteütſcht. Nit darum̄ als ob derhalb/ andere vilfaͤltige 

heylige ſchrifften/ ʒů diſer vn̄ dergleichē tugendē vngenuͦgſam ſein ſolten/ Sō 

der dʒ dabey vermerckt werde/ wie Got der allmechtig/ diſe vn̄ andre ſitliche 

tugent/ in die natur/ der altē weyſen haydē/ auch hab bildē woͤllen/ Der hoff⸗ 
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nūg/ dʒ darūb etliche newe ſchreiber (die diſe vn̄ dergleichē ſitliche heydniſche 

leere/ ſeer verachtē vn̄ verwerffē) ſich darab nit ergern/ Sondꝰ durch goͤtliche 

verleihūg/ vil gůter mēſchē/ nach art der pynlein/ vō dꝰ plůmē/ darauß die ſpin̄ 

gifft ʒeücht/ hoͤnig ſaugē werdē/ Amē. Vn̄ iſt diſe verteütſchūg/ alſo got ʒů lob 

vn̄ vm̄ beſſerūg willē dꝰ menſchē/ volent wordē. Jm jar als mā nach vnſers ſaͤ⸗ 

ligmachers gepurt/ Fünffʒehenhūdert vnd ʒwey vnd ʒweintʒig jar ʒelet. 
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Ee1r 

Beſchluß dis Buͦchs. 

ICh bin gleichwol willens ge 

weſen an diß bůch/ als an dē mitlerē teil/ dꝰ Schwar 

tʒenbergiſchen ſchrifftarbeit/ merers/ vilgemeltē vn 

ſeren Johanſen von Schwartʒenberg ⁊c. ſaͤligen/ 

belangend/ anʒůhencken/ vnd inn druck ʒůgeben/ 

Aber das ſoll (ob Gott will) ʒů dem letʒtern theyl/ 

der Schwartʒenbergiſchen Schrifftarbeyt behal⸗ 

ten werden.    Vnd dieweyl je bißweylen/ ſo ein 

ſchoͤner von Natur geʒierter paum geſehen/ des abmalung/ vnd mehr die 

frucht ſelbs/ ʒůſehen begert werden. So dan̄ auch hieuor/ die nachpildnüß 

vnſers herren Johannſen ſaͤligen/ inn den verteütſchten Officijs Cicero⸗ 

nis/ gedruckt worden/ hab ich ſolchs/ ſeinen liebhabern/ Widerumb ʒům 

Beſchluß deß Bůchs/ mit etlichen Teütſchen Reymen (die er/ der Herr vō 

Schwartʒenberg ſaͤliger/ auff ein ander Buͤchle geſchriben/ dauon inn der 

dritten Schwartʒenbergiſchen ſchrifftarbeit/ wills Gott/ mer anʒeygung 

beſchehen ſoll/ trucken laſſen. 

    Vnd entgegen ſolchs herren Johanſen/ nachpildung/ iſt auch ein gmaͤl/ 

mit Lateiniſchen worten/ vnd verſen gedruckt worden. Woͤlches Epita⸗ 

phi/ ʒů heylwertiger angedenckung/   Sein mitler Sun/ Herr Paulus/ 

damals ʒů Coͤln/ Bomberg/ vn̄ Würtʒburgk Thůmherr/ yetʒ auch Probſt 

ʒů Hayg/ bey Würtʒburgk ⁊c.   Als ein ſcheinbarliche gůte frucht/ ſolchs 

paums gemacht vnd geſtelt. Der auch on ʒwyfel (nachdem er inn Latein/ 

auff teütſchen vnnd außlendiſchen hohenſchuͦlen/ wol ſtudiert/ ſein tag 

nit eyttel/ ſunder Gott gefellig/ vnd ehrlich beſchlieſſen wirt. Das hab ich 

guͦter meynung/ ʒů ehr vnſers Herren Johanſen ſaͤligen (nach dem der 

paum vil nach den früchten gelobt wirt) auch ſeinen Herren Johanſen. ⁊c. 

anderen leibſnachkommen/ ʒů beſterer anmanung gleich wol vnuergün⸗ 

nūg/ vn̄ onuorwiſſen/ ſein Herren Paulſen ⁊c. Ʒů end vn̄ beſchluß/ diß teils 

drucken laſſen woͤllen. Damit ſeye diß Bůch/ inn dem namen/ deß al⸗ 

mechtigen/ auch geendt vnd beſchloſſen/ der vns allen auß ſei 

ner milteſten Barmhertʒigkeit/ ein Saͤligs end/ vnnd 

ewig freüd verleihen woͤll.     Amen. 

Ee 

 


